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Ribolovci svome gradu

Ribolovno podrucje Koprivni¢ko-krizevacke
Zupanije izuzetno je bogato vodenim povrSinama,
gdje dominira rijeka Drava sa svojim rukavcima
i mrtvicama. Drava i brojna jezera, veca i manja,
nastala eksploatacijom Sljunka i pijeska, bogata su
svim vrstama slatkovodnih riba, koje mame ribo-
lovce. Sportski ribolov i natjecanja koja se organizi-
raju u Podravini privlae mnogobrojne ribice iz svih
krajeva Hrvatske i Europe.

Osim rekreativnog i Sportskog ribolova, ribicke
udruge organiziraju niz turisti¢ko-gastronomskih
priredbi.

Najpoznatija i najveda ribicka manifestacija
odrzava se u Koprivnici. Svake godine SRK Kopriv-
nica u suradnji sa TZ grada Koprivnice, organizira
manifestaciju Ribolovci svome gradu. U dva dana
tridesetak ekipa natjece se u spremanju “fisa”, a
posjetitelji mogu uZivati u ribljim specijalitetima
(Saran na rasljama, fis, riba na kotlovinskom tanju-
ru), mogu se okusati u pecanju Sarana u velikom
bazenu (promjera 12 m), mogu kupiti ribu, razgle-
dati izloZene slike, kupiti ribicki pribor.

Koprivnica, 28. - 29. oZujka 2015.

KriZzevacko veliko spraviscée

Sredinom lipnja mjeseca u Krizevcima se odrZzava Krizevacko veliko
spravi$ée, manifestacija s nizom priredbi od kojih centralno mjesto zauzima
scenski prikaz pomirbe “kalnickih Sljivara” i “krizevackih purgera”.

Pric¢a seze u daleku 1242. godinu, kada se kralj Bela IV pred najezdom
Tatara sklonio u grad Kalnik na obroncima istoimene planine. Tatari su op-
sjedali Kalnik ne bi li branitelje izgladnjeli i prisilili na predaju. No kalnicki
seljaci su Sljivama prehranili posadu grada i Belu IV i tako Tatare prisilili da
odustanu od opsade. U znak zahvale, kralj Bela IV je braniteljima Kalnika
podijelio plemenitaske titule, Sto je izazvalo bijes “krizevackih purgera”.

Dugogodi$nja nesnosljivost i razmirice prekinuti su Zenidbom kalnickog
Sljivara i purgerske djevojke. Stoga se svake godine scenskim prikazom upri-
licuje pomirba zavadenih strana, a kljuéevi grada predaju se u ruke varoskog
suca koji tri dana upravlja starim kraljevskim gradom KriZevcima.

KriZevci, 12. - 14. lipnja 2015.




Anglers to their town

Fishing destinations of the Koprivnica-Krizevci
County especially abound in water areas, with the
dominant Drava river and its backwaters and old
river beds. The Drava and the numerous lakes, big
and small, which originate in gravel and sand ex-
ploitation, allure anglers because they are rich with
all sorts of freshwater fish. Recreational fishing and
competitions organized in Podravina attract many
anglers from all around Croatia and the Europe alike.

Not only recreational fishing and angling, but
also tourist and gastronomic events are organized
throughout the county by angling clubs as well.
The most famous and the most comprehensive an-
glers’ event takes place in Koprivnica. Every year
AC “Koprivnica”, in co-operation with the Town of
Koprivnica Tourist Association, organize the event
called “Anglers to Their Town”. Within two days a
few dozen teams compete in making “fish stew”
while the visitors can enjoy the fish specialties
(carp on forked twigs, fish stew, fish fried on the
pan), they can try their hand at catching a carp in a
big pool (12 m in diameter), they can buy fish, have
a look around the exhibited pictures, or buy fishing
equipment.

Koprivnica, 28t - 29th March 2015.

Krizevacko veliko spravisce

The middle of the month of June is reserved for
the Great Fair (SpraviSce) in Krizevci, where several
events take place, the major being the staging of
the reconciliation between the “plum dealers of
Kalnik” and “the burghers of KriZevci”.

The story is as old as 1242 when King Bella IV
took refuge from the Tatar invasion, on the castle of
Kalnik, on the hillside of the mountain of the same
name. Kalnik was under siege by the Tatars whose
intention was to make them starve and force to sur-
render. The Kalnik peasants, however, managed to
feed the defenders of the castle and the King Bela
IV himself, with plums - and thus forced Tatars to
give up their siege. As a sign of gratitude, King Bela
IV treated the Kalnik defenders with the noble sta-
tus which enraged the “burghers of Krizevci”. The
long-time animosity and arguments finally ceased
with the wedding of a plum dealer from Kalnik and
a “burgher” girl.

Every year this is staged as the reconiciliation
of the opposing sides, while the key to the town is
handed over into the hands of the town judge who
governs the old Royal Burrough of Krizevci for three
days.

Krizevci, 12th - 14th June 2015.




Picokijada

Krajem lipnja mjeseca u Burdevcu se odrzava
izuzetno atraktivna manifestacija “Legenda o pico-
kima” . Centralno mjesto zauzima scensko uprizo-
renje legende o hrabrim braniteljima utvrde burde-
vac, koji su lukavstvom i mudro$¢u obranili grad od
turske najezde. Prema legendi iz 16. st. turski silnik
Ulama beg naumio je opsadom izgladnjeti brani-
telje Burdevca i tako ih pokoriti. Nakon dugotraj-
ne opsade, braniteljima je od sve hrane preostao
samo jedan pijevac picok, kojeg po savjetu jedne
starice topom ispaliSe na Turke. Moéni Ulama beg
pomisli da Purdevcani obiluju hranom, odustane
od daljnje opsade grada, prizna poraz, a burdev-
¢ane prozva picokima. Od tada burdevéani s pono-
som nose ime Picoki.

U tri dana trajanja, ovdje se tka vez izvorne na-
rodne kulture i umijeéa u likovnom izrazu, pisanoj
rijeéi, podravskom melosu, folkloristici i puckim
obi¢ajima.Osim scenskog uprizorenja, koje ima
status nematerijalnog kulturnog dobra Hrvatske,
izuzetno su atraktivne i priredbe pod nazivima
“Podravina od leta do leta” - povorka aranZiranih
kola na kojima sudionici prikazuju pojedine obicaje
i poslove u Podravini, te izlozba kolac¢a pod nazivom
“Mamica su Strukle pekli”.

Purdevac, 26. - 28. lipnja 2015.

Podravski motivi

Svakog prvog vikenda u srpnju mjesecu, Ko-
privnica se pretvara u najveéi sajam naivne umjet-
nosti na otvorenom. Stotinjak naivnih umjetnika
stvaraju i izlaZu svoje slike na uvid brojnim posje-
titeljima. Tu se, na jednom mjestu, moZe vidjeti
svo bogatstvo i raznolikost likovnog izricaja slikara
poniklih iz Hlebinske Skole. Od pocetnika, do doa-
jena ¢ija ée imena zauvijek ostati zlatnim slovima
upisana u povijest hrvatske i svjetske umjetnosti.

Njegujudi tradiciju i nastojeci o€uvati od zabo-
rava stare obrte i vjeStine, svake godine sve vecu
paznju posjetitelja zaokuplja tridesetak majstora
svoga zanata koji svoje vjestine demonstriraju zna-
tizeljnicima.

Posebna atrakcija Podravskih motiva su jedin-
stvena jela od kopriva, ali i drugih tradicionalnih
jela Podravine i Prigorja.

Ovu manifestaciju posebnom ¢&ini i prezentaci-
ja podravskih rukotvorina, prije svega “Ivaneckog
veza”. Tu je i folklor i podravska glazba, ali i koncerti
poznatih izvodaca i grupa.

Koprivnica, 19. - 21. lipnja 2015.



The festival of “Picoki”

The end of the month of June is famous for the
attractive festival called “The Legend of Picoki”. It
takes place in burdevac, where the central theme
of courageous defenders of the Burdevac fortress is
staged, showing how they used their cunning tricks
and wisdom in order to fight back against the Turkish
siege. According to the legend from the 16th century,
the Turkish tyrant Ulama-beg intended to cut out the
food suply and make Burdevac and its inhabitants
starve, and thus conquer them. After a long seige,
all that had been left to the defenders was a rooster
- “picok”, which they shot by a canon towards the
Turks, following the advice of an old lady. The power-
ful Ulama-beg thought that the people of burdevac
abounded in food, so that he gave up the futher siege
of the town, and since then the people of Burdevac
have proudly accepted their nickname - “Picoki”.

Three days long, this is where the authentic
national culture is woven from paintings, written
words, folk music, folklore and national customs.
Except for the staged legend, which has the status
of the cultural heritage of Croatia, there is also a
very attractive event called “Podravina from year
to year” - a convoy of specially decorated carriages
where the participants present certain customs and
seasonal work in Podravina, along with the cake ex-
hibition called “Mum was baking strudel”.

Purdevac, 26t - 28th June 2015.

The Motifs of Podravina

Every first weekend in July, Koprivnica turns
into the major naive art fair in the open. More
than a hundred naive artists create and exhibit
their paintings so that numerous visitors can see
them. There, at a single venue, one can experience
the splendour and variety of artistic expression of
painters emerging from the Hlebine School of Na-
ive Art, from beginners to doyens whose names will
always be inscribed in gold letters into the history
of Croatian and world art.

Year after year, special care is shown for tradi-
tional craftsmanship and every attempt is made to
claim old skills from oblivion, while the attention
of visitors is drawn to a few dozen masters of their
trades who display their skills to curious passers-
by.

Special attractions of the Motifs are unique
nettle dishes, as well as other traditional special-
ties of Podravina and Prigorje.

The exhibition of the local folk handicrafts
makes this event really exceptional, primarily due
to the “Embroidery of Ivanec”. There is not only the
folk music of Podravina, but also concert of famous
groups and artists.

Koprivnica, 19t" - 21t June 2015.

R —

]

g E



Dani plemstva

Mjesto Gornja Rijeka na obroncima Kalnika,
sredinom kolovoza, oko blagdana Velike Gospe, do-

- ¥ madin je manifestacije Dani plemstva. Ovdje éete

1 " i dozivjeti vrijeme potkalnic¢kih plemkinja i plemica i
s 4 vratiti se u proslost, u vrijeme kada su ovim nasim
potkalnickim prostorima doista Setali pravi plemici

i plemkinje.

Udruga “Potkalnicki plemenitasi” istrazuje
povjesnu istinu, Zeledi vratiti iz zaborava vrijeme u
kojem je Zivjela i stvarala prva hrvatska primadona
Sidonija Erdddy Rubido, koja je potkraj 19. st. bora-
vila u gornjerijeckom dvorcu.

Ovdje vam se uz zvuke valcera i polke pruza
prilika svjedoditi balu plemenitasa, izboru najple-
mica i najplemkinje ili pak najprinceze. Ocijenjuju
se lijep izgled i profinjeno, ugladeno plemicko drza-
nje. Raznovrsni programi, a osobito atraktivan zen-
ski malonogometni turnir “Zlatna podvezica”, poziv
su svima da posjete Gornju Rijeku.

Turisti¢ka ponuda potkalnickog kraja temelji
se na bogatoj povijesti, a mi vas pozivamo da do-
Zivite duh toga doba i zaplovite vremeplovom u
proslost.

Gornja Rijeka, 14. kolovoza 2015.

Velika Gospa

Zupa Molve spominje se od 1334. godine i do
danas je darovala 17 svecenika i 14 ¢asnih sestara.
Molve su najvec¢e marijansko svetiSte sjeverne Hr-
vatske, kamo na Uskrsni i Duhovski ponedjeljak,
a posebno na Veliku Gospu dolazi veliko mnostvo
vjernika iz cijele Hrvatske.

Na mjestu stare prostenisne crkve, koja je bila
srednjevjekovna gradevina, sagradena je kapela
u kojoj se i danas tijekom godine ¢uva ¢udotvorni
kip Majke Bozje Molvarske. Svake godine kip se, za
blagdan Velike Gospe, u velikoj procesiji iz kapele
donosi u Zupnu crkvu Uznesenja BlaZene Djevice
Marije, koja je izgradena 1862. g. i oslikana s 26 fre-
sko-slika zagrebackog slikara Antoninia. U crkvi se
nalazi kip sv. Filomene (zastitnice mladih) i jedini je
kip te svetice u Hrvatskoj.

Molve, 15. kolovoza 2015.




The Days of Nobility

The small place of Gornja Rijeka on the hill-
sides of Kalnik, in mid-August, around the Feast of
the Assumption, host the Days of Nobility. There
one can experience the history of nobility and “re-
turn” into the past, into the times when these sub-
Kalnik region was home to real nobleman and their
ladies.

The “Kalnik Nobility Association” has been re-
searching historic truth, with the aim to revive the
time when the first Croatian primadonna - Sidonija
Erdddy Rubido - lived and worked on these authen-
tic locations.

The sounds of walzes and polka invite to the
Nobility Ball, and the best nobleman noblewoman
or the first princess contest where the looks and
the noble, refined, courtous attitude is assessed.
Various programmes, expecially the female foot-
ball tournament “The Golden Garter”, attract eve-
ryone to visit Gornja Rijeka.

The tourist offer of the sub-Kalnik region is
based on rich history, and we would like to invite
you to experience the spirit of the times and to take
a journey into the past.

Gornja Rijeka, 14t August 2015.

The Assumption of The Virgin Mary

The parish of Molve was first mentioned in 1334
and since then they have contributed to the Church
with 17 priests and 14 nuns. Molve is the biggest
Virgin Mary’s shrine of Northern Croatia, where be-
lievers come in huge numbers from all over Croatia
on Easter Monday, Whitsuntide Monday and on As-
sumption day.

On the site of the old parish fete church, which
was a medieval building, a new chapel has been
built, where nowdays the miraculous statute of Vir-
gin Mary of Molve is kept during the most part of
the year. Every year on Assumption Day this statute
is brought out, in a grand procession, into the par-
ish church of the Assumption of the Blessed Virgin
Mary. This church, built in 1862 and decorated with
26 fresco paintings by Antonini, a painter from Za-
greb, is also the home of St Philomene, the patron
saint of youth, which is the only statute of this saint
in Croatia.

Molve, 15t" August 2015.



Renesansni festival
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Prvog vikenda u rujnu mjesecu, na ostacima koprivnickih gradskih be-
dema odvija se povijesni spektakl. Ovdje, u originalnom ambijentu Zive slike
zorno docaravaju proslost, a posjetitelji imaju osjecaj da su vraceni u davno
minulo vrijeme. Srednjovjekovni (renesansni) sajam vrvi od starih obrta, tr-
govaca, “pucana”, “gospode”, “kmetova”, lakrdijasa, zabavlja¢a, muzicara,
“skitnica”, “lopova” i “prevaranata”.

Tu su i kuhari koji pripremaju jela na licu mjesta drzedi se striktno sred-
njovjekovnih recepata i namirnica koje su postojale u davno minula vreme-
na. Ugostiteljska ponuda zaokruzena je i ponudom ondasnjih pi¢a poput
medovine, piva i vina.

Logori vitezova s vjernim replikama oruda i oruzja (macevi, bodeZi,
sjekire, buzdovani, muskete, helebarde, topovi, katapulti, baliste, lukovi i
strijele itd.) iz tih vremena nikoga ne ostavljaju ravnodusnim. Vitezovi koji
se bore za svoje “djeve”, povremeni napadi na utvrdu, sokoli i divlje Zivotinje
koje su se koristile tada za prehranu, samo su djeli¢i mnogobrojnog atraktiv-
nog i ono $to je najvaznije, interaktivnog sadrzaja ove manifestacije.

Koprivnica, 27. - 30. kolovoza 2015.

Dan Sv. Marka KriZzevéanina

Tredi kanonizirani hrvatski svetac, Marko Stje-

i & pan Krizin Krizev€anin rodio se u Krizevcima 1558.
godine. U rodnom gradu zapocinje svoje Skolova-
nje. Gimnaziju polazi u Be€u, a na isusovackom

d E kolegiju u Grazu zavrSava studij filozofije i fizike. Po
] Lk nagovoru upisuje bogosloviju na glasovitom rim-

L skom zavodu Germanicum et Hungaricum gdje se
svojom rukom upisao kao Krizevaénin i Hrvat (Cro-
ata). Kratko se vraca u svoju zagrebacku biskupiju,
a potom preuzima mjesto ravnatelja sjemeniSta u

A LGEVR
e U vrijeme TridesetgodiSnjeg rata naSao se u
——r— KoSicama (Slovacka) koje su u to vrijeme bile pod
o J velikim kalvinisti¢kim utjecajem. U jednoj od akcija
E “Ciscenja” katolika, zajedno s isusovcima Melchio-
rom Grodzieckim i Istvanom Pongraczom uhicen je,
mucen i okrutno ubijen 7. rujna 1619. (KoSi¢ki mu-
Eenici). Papa Ivan Pavao Il proglasio ih je svetima
1995. godine u KoSicama. Sveti Marko Krizev€anin
zastitnik je Varazdinske biskupije i Koprivni¢ko-kri-
Zevacke Zupanije. Slavi se na dan pogibije 7. rujna, a
centralna proslava je u Krizevcima koji su na taj dan
veliko hodocasnicko odrediste.

KriZevci, 7. rujna 2015.
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The Renaissance festival

The remains of the Koprivnica city fortress walls
host a historic spectacle at the first weekend of Sep-
tember. In the authentic live settings, history is viv-
idly evoked, while a visitor can sense his return into
the ancient times. The medieval (renaissance) fair
abounds in old crafts, merchants, common people,
aristocracy, peasants, jesters, performers, musi-
cians, tramps, thieves and crooks.

The cooks will prepare the dishes on the spot,
strictly following mediaval recipes and using ingredi-
ents that existed at those ancient times. The catering
offer is rounded off with drinks such as mead, beer
and wine.

The knights’ campsites with true replicas of
tools and weapons (daggers, swords, axes, maces,
muskets, halberds, canons, catapults, balistas, bow
and arrow, etc.) from the Middle Ages and Renais-
sance, do not leave anyone indifferent. The knights
fight for their maids; there are occasional attacks on
the fortress; one can spot hawks and wild animals
used as food - contributing to this attractive and,
most importantly, interactive event.

Koprivnica, 27%" - 30* August 2015.

The Day of St. Mark of Krizevci
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The third canonized Croatian saint, Mark Ste-
phen Krizin of Krizevci, was born in KriZevci in 1558.
He stated his education in his home town and at-
tends secondary school in Vienna. At the Jesuitic
College in Graz he completes the studies of phi-
losophy and physics. On persuation, he enrolls
into the Theological Faculty at the famous Roman
Institute Germanicum et Hungaricum, where he
registered in his own hand as a KriZevci citizen and
a Croat. For a short period of time, he returns to
his Zagreb diocese, after which he takes over the
position of a prinicipal of the Trnava Preparatory.

At the time of the Thirty Years’ War he was
in KoSice (Slovakia) where there was an immense
Calvinistic influence. In one of the “cleansing” ac-
tions against Catholics, together with Mechior
Grodziecki and Istvan Pongracz, he got arrested,
tortured and brutally killed on the 7th of Septem-
ber, 1619 (the Martyrs of KoSice). The Pope John
Paul Il announced his sanctity in 1995 in KoSice. St
Mark of KriZevci is a patron saint of the Varazdin Di-
ocese and the Koprivnica-Krizevci County. His feast
day is the 7th of September, the day of his martyr-
dom, while the central celebration takes place in
KriZzevci, which becomes a great pilgrimage desti-
nation on that day.

Krizevci, 7™ September 2015.



Pisanica od srca

Tradicionalni hrvatski, uskrsnji obiéaj je boja-
nje uskrsnjih jaja pisanica i medusobno darivanje
tim pisanicama. Na prolje¢e perad pocinje nesti
jaja koja u sebi skrivaju Zivotnu snagu, a rodenje
malog pili¢a iz jajeta simbolizira izlazak Isusa Krista
iz groba, uskrsnuce i Zivot vjecni.

Turisticka zajednica Koprivnic¢ko-krizevacke
Zupanije je, kao prva u Hrvatskoj, pokrenula projekt
izrade velikih uskrsnjih jaja oslikanih u maniri naive

(Materijal: poliester; visina: 2,05 m; Sirina: 1,50 m).

Zahvaljujuci suradnji s Hrvatskom turistickom
zajednicom, pisanice koje Sire radost Uskrsa, kra-
sile su trgove, galerije i sajamske prostore Rima i
Vatikana (poklon Svetom Ocu Benediktu XVI), New
Yorka, Milana, Ferrare, Budimpeste, Klagenfurta,
Bruxellesa, Praga, Graza, Salzburga, Be¢a, Bogda-
naca, Balatonboglara, Niksi¢a, Riversidea, Pecuha,
Pariza, Rige, Kotora, Medugorja, Zagreba, Varazdi-
na, Dubrovnika, Vukovara, Marseillea, Unterpullen-
dorfa, Tomislavgrada, Orebica, Koprivnice...

IX Medunarodni folklorni festival
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Medunarodni folklorni festival “Iz bakine
Skrinje”, svake godine u srpnju mjesecu okuplja
mlade ljude iz cijelog svijeta, koji prezentiraju folk-
lorno nasljede svojih domovina brojnoj publici.

Osim folklornog djela ples, pjesma, obicaji, u
okviru Festivala se organizira i predstavljanje au-
tohtonih nacionalnih instrumenta.

Sirenjem tolerancije i razumijevanja mladi
ljudi razlicitih vjeroispovijesti, kultura i tradicija
medusobno se povezuju i produbljuju istinske i tra-
jne vrijednosti.

Koprivnica, 9. - 12. srpnja 2015.



Easter egg from the heart

Traditional Croatian custom at Easter time is
colouring eggs and exchanging them as gifts. In
spring poultry starts to lay eggs, which hide the life
strength, and the birth of the little chicken out of
the egg symbolizes Jesus Christ coming out from
the grave, resurrection and eternal life.

Tourist Board of the Koprivnica-Krizevci County
was the first in Croatia to launch a project to create
large Easter eggs painted in the naive style

(height: 2,05 m, width: 1,50 m).

Thanks to cooperation with the Croatian Na-
tional Tourist Board, eggs that spread the joy of
Easter, decorated squares, galleries and exhibition
spaces in Rome, Vatican (gift to Holly Father Bene-
dict XVI), New York, Milan, Ferrara, Budapest, Kla-
genfurt, Bruxelles, Prague, Graz, Salzburg, Wien,
Bogdanci, Niksi¢, Riverside, Pécs, Paris, Riga, Ko-
tor, Medugorje, Zagreb, Dubrovnik, Varazdin, Ko-
privnica, Marseille, Unterpullendorf, Tomislavgrad,
Orebic, Vukovar...

9th International Folklore Festival

International folklore festival “From Granny’s Chest”, gathers young
people all around the world each year in the month of July, who present
folklore herritage of their countries to the numerous audience.

Beside the folklore part dancing, singing, customs, presentation of au-
thentic national instruments is being organized within the Festival.

By spreading tolerance and understanding young people of different
confesions, cultures and traditions are mutually bonding and spreading true
and permanent values.

Koprivnica, 9th - 12th July 2015.




Velika martinjska sSpelancija

Martinjski obi¢aji i obnasanje tradicije po Krizevac¢kim Statutima i Ko-
privni¢kim regulama u veselim drustvima po vinogradima i ugostiteljskim
objektima u nasem kraju imaju dugu povijest. Turisticka zajednica Kopriv-
nicko-krizevacke Zupanije vec tradicionalno organizira Veliku martinjsku
Spelanciju - sastanak tridesetak “martinjskih biskupa” iz cijele regije. Oni ¢e
izmedu sebe izabrati Velikog mestra martinjskog ceremonijala, prvog medu
jednakima, kojemu ¢e predati pecat i biSkupsku kapu. Veliki mestar martinj-
skog ceremonijala izabire ime pod kojim ¢e obnasati svoj “vinifikat” nared-
nih godinu dana, propisuje od kada do kada se odrzava Martinje, po kojim
pravilima te izdaje testemoniume ostalim “biskupima” da idu u svijet Siriti
“vinovjeru”. Po jedinstvenom ritualu oni na kraju krste most u vino i vlasniku
izdaju “krsni list” kao dokaznicu da je poganin “most” preveden u finu vinsku
kapljicu koja se bude rado pila. U ovu manifestaciju ukljuéene su i udruge
vinara &lanice Zupanijske zajednice vinogradara, vinara i voéara. Clanovi tih
udruga kuhaju goricki gulas koji se na kraju zajedno s mostom nudi prisutnim
posjetiteljima na degustaciju.

Krizevci, 24. listopada 2015.

Grand Martinje lark

Our region has a long tradition of Martinje customs and traditions
performed by statutes of Krizevci and rules of Koprivnica led by cheerful
companies in the vineyards and the catering facilities. Koprivnica-Krizevci
County Tourist Board now traditionally, organizes a big “martinje lark” - a
meeting of a dozen “martinje bishops” of the entire region. They will choose
among themselves the Great Master of martinje ceremony, the first among
equals, to whom they will deliver the seal and the Episcopal hat. Great Mas-
ter of martinje ceremonies will choose the name under which he will hold his
“vinifikat” during the following year, also he will decide on the term of Mar-
tinje holding as well as the rules under which it will be held. Finally, he will
announce testemonium to other “bishops” to go into the world to spread the
“winefaith”. At the end, according to the unique ritual they baptize the must
into the wine and issue the owner the “birth certificate” as the evidence that
the heathen “most” has been turned into a fine glass of wine, which will be
certainly drunk with a pleasure.

This event includes members of the vintners association and county
boards of winegrowers, winemakers, and orchards. The Members of these
associations prepare the “goricki” (vineyard) stew that is along with the
must offered to visitors for tasting.

4

Podravlna i Pr]gorJe

Krizevci, 24th October 2015.
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Sijecanj January

22. sije¢nja KriZzevci
VINCEKOVO PRI “LIPI”
o UDRUGA “LIPA”

St. Vincent’s Day by “LIPA”
o Association “LIPA”

24. sijecnja Kalnik
VINCEKOVO NA KALNIKU
o TZO KALNIK | UDRUGA VINOGRADARA KALNIK

St. Vincent’s Day at Kalnik
o Tourist Board of the Municipality Kalnik and Association of Winemakers Kalnik

24. sije¢nja Kalnik
VINCEKOVO 2014./ DANI RAKIJE | MEDA

o UDRUGA VINOGRADARA | VINARA “BILIKUM” TZ KRIZEVCI | TZO KALNIK
St. Vincent’s Day 2014./ The Brandy and Honey Day

o Association of Winemakers “BILIKUM, Tourist Board of the City of KriZzevci and
Tourist Board of Municipality Kalnik

31. sijecnja Krizevci
NOC MUZEJA
o GRADSKI MUZEJ KRIZEVCI

Night of Museums
o Museum of the City of KriZevci

Veljaca February

veljaca Sveti Petar Orehovec

MACKARE - PRIGORSKI SVATI
o TZO SVETI PETAR OREHOVEC

Masked wedding “Mackare”
o Tourist Board of the Municipality Sveti Petar Orehovec

14. veljace Kunovec

VALENTINOVSKA VATROGASNA ZABAVA S PROGRAMOM
o SEKCIJA DVD-A KUNOVEC

Valentine’s Day and Fire Department Amusement
o Section of Volunteer Fire Department Kunovec

14. veljace Krizevci
KRIZEVACKI FASNIK
o TZ GRADA KRIZEVACA, POU, SKOLE I VRTICI
The Carnival of KriZevci
o Tourist Board of the City of KriZevci, Public Open University, schools and
kindergartens of the City of KriZevci

14. veljace Koprivnica

KOPRIVNICKI FASNIK
o0 TZ GRADA KOPRIVNICE

The Carnival of Koprivnica
o Tourist Board of the City of Koprivnica
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15. veljace Kalnik - Zupa sv. Brcka biskupa

VALENTINOVO NA KALNIKU
o TZO KALNIK

Valentine’s Day at Kalnik
o Touristi Board of Municipality Kalnik

OzZujak March
ozujak KriZevci

CULTURESHOCK FESTIVAL
o POINT, KVARK

CultureShock Festival
o POINT, KVARK

13. - 29. oZujka Koprivnica - Zrinski trg
1ZLOZBA PISANICA OD SRCA
o TZ KOPRIVNICKO-KRIZEVACKE ZUPANIJE, GRAD KOPRIVNICA

The Exhibition “Easter Egg from the heart”
o Tourist Board of the Koprivnica-KriZevci County, The City of Koprivnica

13. ozujka - 5. travnja Durdevac

MULTIMEDIJALNA IZLOZBA “ZERAVICA 3: GRANICE KONTROLE”
o Muzej grada Purdevca

Multimedial Exhibition “Zeravica 3: Granice kontrole”
o Museum of the City of Purdevac

20. oZujka Gornja Rijeka
SIDONIJIN DAN

o UDRUGA POKALNICKI PLEMENITASI
Sidonija’s Day

o The Kalnik Nobility Association

26. ozujka KriZzevci
DAN NARCISA
o KLUB ZENA “AGATA”

Daffodil’s Day
o Women’s Club “Agata”

28. ozujka Purdevac - Gradsko kazaliste

XI1. ZUPANIJSKA SMOTRA KAZALISNIH AMATERA
o ZAJEDNICA KUD-OVA KOPRIVNICKO-KRIZEVACKE ZUPANIJE

12th County Amateur Theatre Festival
o Association of Culture and Art Society in Koprivnica-Krizevci County

28. - 29. ozujka Koprivnica

RIBOLOVCI SVOME GRADU
o TZ GRADA KOPRIVNICE | SRK KOPRIVNICA

Anglers to their city
o Angling Club Koprivnica and Tourist Board of the city of Koprivnica
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Travanj April

travanj Sveti Petar Orehovec

VUZMENI OBICAJI
o TZO SVETI PETAR OREHOVEC

Easter’s Customs
o Tourist Board of Municipality Sveti Petar Orehovec

sredinom travnja Koprivnica
“OD ZUPANIJE SAMO NAJBOLJE”
o ZAJEDNICA KUD-OVA KOPRIVNICKO-KRIZEVACKE ZUPANIJE

“COUNTY’S BEST OFF”
o Association of Culture and Art Society in Koprivnica-Krizevci County

3.-5. travnja Krizevci

1ZLOZBA PISANICA U UDRUZI “LIPA”
o UDRUGA “LIPA”

The Easter eggs Exhibition at Association “Lipa”
o Association “Lipa”

5. travnja Kalnik

VUZEM NA KALNIKU
o TZO KALNIK | UDRUGA KALNICKI SLJIVARI

Easter Day on Kalnik
o Tourist Board of Municipality Kalnik, Association “Kalnicki Sljivari”

11. travnja Koprivnica

TRADICIJA NASIH STARIH
o KOPRIVNICKO-KRIZEVACKA ZUPANIJA

Tradition of our elder
o Koprivnica-KriZevci County

17. travnja - 10. svibnja burdevac
1Z ZBIRKE HRANIMIRA HLOUSEKA
o Muzej grada Purdevca

Collection by Hranimir Hlousek
o Museum of the City of Purdevac

22. travnja Krizevci
DAN PLANETA ZEMLJE
o SKOLE UDRUGE, TZ GRADA KRIZEVACA

Earth Day
o Schools, associations, Tourist Board of the City of KriZevci

23. travnja Krizevci

DURDEVO POD LIPOM
o UDRUGA “LIPA”

St. Georg’s Day Under “Lipa”
o Association “LIPA”

23. - 26. travnja DPurdevac

DURDEVO V bBURDEVCU
o GRAD BURDEVAC, TZ GRADA BURDEVCA

St. Georg’s Day in Burdevac
o The City of burdevac, Tourist Board of the City of Burdevac
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25. travnja Krizevci
IV. SUSRET HRVATSKOG DJECJEG DUHOVNOG STVARALASTVA “STJEPAN
KRANJCIC”

o OS LJUDEVITA MODECA, UDRUGA “STJEPAN KRANJCIC”

4th Meeting of Croatian Children’s Spiritual Creativity by Stjepan Kranjci¢
o Primary School “Ljudevit Modec”, Association “ Stjepan Kranjci¢”

25. travnja Virje

XVI. ZUPANIJSKA SMOTRA PUHACKIH ORKESTARA
o ZAJEDNICA KUD-OVA KOPRIVNICKO-KRIZEVACKE ZUPANIJE, DVD VIRJE

16th County Woodwind Orchestra Festival
o Association of Culture and Art Society in Koprivnica-Krizevci County

Svibanj May

svibanj Kalnik

“OPEN KALNIK” NATJECANJE U PRELETIMA PARAJEDRILICOM
a PARAGLIDING KLUB “FENIKS” KALNIK

Competition in Flight Paragliders “Open Kalnik”
o Paragliding Club “Feniks” Kalnik

1. svibnja Koprivnica

PROSLAVA 01. SVIBNJA
o TZ GRADA KOPRIVNICE

Celebration on 1st May
o Tourist Board of the City of Koprivnica

1. svibnja Kalnik

ZUPANIJSKI POLUMARATON NA KALNIKU
o TZO KALNIK

County Semi Marathon Kalnik
o Tourist Board of Municipality Kalnik

1.-3. svibnja Kalnik

KALNICKE UNCUTARIJE
o TZO KALNIK
o Tourist Board of Municipality Kalnik

1.-3. svibnja Koprivnica
1ZLOZBA | SAJAM CVIJECA
o TZ GRADA KOPRIVNICE

Flower Fair and Exhibition
o Tourist Board of the City of Koprivnica

9. svibnja Jagnjedovec

JAGNJEDOVECKA LEGENDA
o TZ GRADA KOPRIVNICE

The Legend of Jagnjedovec
o Tourist Board of the City of Koprivnica

10. svibnja Kalnik
MEMORIJAL STIPICE MESICA - NATJECANJE U ORJENTACIJSKOM TRCANJU
o TZO KALNIK, ORJENTACIJSKI KLUB “VIHOR” ZAGREB, TZ GRADA KRIZEVACA
Memorial of Stipica Mesi¢ - Competition in Orientational Running
o Tourist Board of Municipality Kalnik, The Orientation Club “Vihor” Zagreb, Tourist
Board of the City of KriZevci
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15. svibnja Peteranec - Galovicev dom obitelji Betlehem
GALOVICEVA PRAMALET

o UDRUGA STOVATELJA GALOVICA “GALOVICEV DOM”
Galovi¢’s Spring

o Association of Admirers of Galovié “Galovicev dom”

15.-17. svibnja Hlebine

MEDUNARODNA LIKOVNA KOLONIJA “ALPE ADRIA SRCE NAIVE”
a UDRUGA HLEBINSKIH SLIKARA | KIPARA NAIVE

International Art Colony “Alpe Adria Srce Naive”
o Association of Painters and Sculptors Hlebine

15. svibnja - 14. lipnja Durdevac
LIKOVNA 1ZLOZBA RADOVA STUDENATA AKADEMIJE LIKOVNIH
UMJETNOSTI ZAGREB - “KOPIJE | KOPISTIKA DANAS”

o Muzej grada Purdevca
Art Exhibition of Student works of Art Academy Zagreb “Kopije i kopistika
danas”

o Museum of the City of Purdevac

16. - 17. svibnja Koprivnica

DANI TRAVNJAKA
o KOPRIVNICKO-KRIZEVACKA ZUPANIJA

The Grassland Day’s
o Koprivnica-Krizevci County

17. svibnja Kunovec
ZIDOROVSKA RATARSKA ZAHVALA

o SEKCIJA DVD-A KUNOVEC
o Section of the Volunteer Fire Department Kunovec

17. svibnja KriZevci

DAN MUZEJA
o GRADSKI MUZEJ KRIZEVCI

Day of Museum
o Museum of the City of KriZevci

23. svibnja Sveti lvan Zabno

XVII. ZUPANIJSKA SMOTRA IZVORNOG FOLKLORA
o ZAJEDNICA KUD-OVA KOPRIVNICKO-KRIZEVACKE ZUPANIJE,
o KUD “TOMISLAV” SVETI I[VAN ZABNO
17th County Folklore - Original Folklore
o Association of Culture and Art Society in Koprivnica-KriZevci County

24. svibnja KriZevci - Grkokatoli¢ka katedrala Presvete Trojice

6. SUSRET PJEVACKIH ZBOROVA NA BLAGDAN DUHOVA
o KATEDRALNI PJEVACKI ZBOR KRIZEVCI

6th Choir Meeting on Spiritual Fest
o Cathedral Choir KriZevci

24. svibnja Kalnik

BICIKLIJADA “BICIKLOM OKO KALNIKA”
o TZO KALNIK

Bicycle Tour “Biciklom oko Kalnika”
o Tourist Board of Municipality Kalnik
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28. - 31. svibnja Krizevci

VII. DANI HRVATSKIH SVETACA | BLAZENIKA
o UDRUGA “STJEPAN KRANJCIC”

7th Croatian Saint’s Days
o Association “Stjepan Kranjcic¢”

30. svibnja Peteranec

MUDLINIJADA
o UDRUGA ZENA “HRVATSKO SRCE” PETERANEC

Traditional Review “Mudlinijada”
o Women’s Association “Hrvatsko srce” Peteranec

Lipanj June

lipanj Koprivnica - Dom mladih
PLESODROM 2015.

o PLESNI STUDIO JUMP

o Dance studio Jump

6. lipnja Kalnik
SPRAVISCE NA KALNIKU - MOMACKA VECER 2015. | 3. KALNICKA
STRUKLJIJADA

o KUD KALNIK, TZO KALNIK | TZZ GRADA KRIZEVACA

The Fair “Spravidée” at Kalnik - Bachelor Party 2015. and 3rd “Strukljijada”
at Kalnik
o Culture and Art Society Kalnik, Tourist Board of Municipality Kalnik, Tourist Board
of the City of KriZevci

6. lipnja Virje
V1. ZUPANIJSKA LIKOVNA KOLONIJA

o ZAJEDNICA KUD-OVA KOPRIVNICKO-KRIZEVACKE ZUPANIJE,

o LIKOVNA SEKCIJA “FERDO RUSAN” VIRJE
6th County Art Colony

o Association of Culture and Art Society in Koprivnica-KriZzevci County,
o Art Section “Ferdo Rusan” Virje

12. lipnja Krizevci
MALO VELIKO SPRAVISCE
o POU KRIZEVCI

The Small Great Fair Spravisce
o Open Folk University KriZevci

12. - 14. lipnja Krizevci
48. KRIZEVACKO VELIKO SPRAVISCE
o TZ GRADA KRIZEVACA

48th Great Fair Spravisce
o Tourist Board of the City of KriZevci

lipnja Krizevci
XVI. SMOTRA PJEVACKIH ZBOROVA, Xll. ZUPANIJSKA SMOTRA MALIH
PJEVACKIH SASTAVA

o ZAJEDNICA KUD-OVA KOPRIVNICKO-KRIZEVACKE ZUPANIJE,

o HPD “KALNIK”

16th County Choral Festival and 12th Festival of Small Bands
o Association of Culture and Art Society in Koprivnica-KriZevci County,
o Croatian Mountaineering Association “Kalnik”
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14. lipnja Krizevci
ZUPANIJSKA SMOTRA TAMBURASKIH ORKESTARA | MALIH GLAZBENIH
SASTAVA

o Association of Culture and Art Society in Koprivnica-KriZevci County,

o Culture and Education Society “Kalnik”
County Folklore String Orchestras and Small Bands Review

o ZAJEDNICA KUD-OVA KOPRIVNICKO-KRIZEVACKE ZUPANIJE,
o KPD “KALNIK”

15.-30. lipnja Sveti Petar Orehovec

PETROVO
o OPCINA SVETI PETAR OREHOVEC

St. Peter’s Day
o Municipality Sveti Petar Orehovec

19. lipnja Purdevac
XI1. ZUPANIJSKA SMOTRA DJECJEG FOLKLORA

o ZAJEDNICA KUD-OVA KOPRIVNICKO-KRIZEVACKE ZUPANIJE,

o KUD “PETAR PRERADOVIC” DPURDEVAC
12th County Children’s Folklore Festival

o Association of Culture and Art Society in Koprivnica-KriZevci County,

o Culture and Art Society “Petar Preradovié” Purdevac

19. - 21. lipnja Koprivnica
PODRAVSKI MOTIVI
a TZ GRADA KOPRIVNICE

The Motifs of Podravina
o Tourist Board of the City of Koprivnica

20. lipnja Koprivnica
XVII. ZUPANIJSKA SMOTRA FOLKLORNIH ANSAMBALA

o ZAJEDNICA KUD-OVA KOPRIVNICKO-KRIZEVACKE ZUPANIJE,

o FA “KOPRIVNICA”
17th County Folklore Ensemble Festival

o Association of Culture and Art Society in Koprivnica-KriZevci County

o Folklore Ensemble “Koprivnica”

21. lipnja burdevac

“KUKURICEK” MEDUNARODNI DJECJI FESTIVAL
o UDRUGA “KUKURIJEK”

International Children’s Festival “Kukuri¢ek”
o Association “Kukurijek”

24. lipnja Sv. Ivan Zabno

SVETOIVANJSKI DAN
o OPCINA SVETI IVAN ZABNO

St. John’s Day
o Municipality Sveti Ivan Zabno

26.- 28. lipnja Durdevac
PICOKIJADA 2015.
o TZ GRADA DURDEVCA

The Legend of Picoki 2015.
o Tourist Board of the City of burdevac
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26. lipnja - 30. kolovoza
LIKOVNA IZLOZBA “UOKVIRENA POZIVNICA?
o Muzej grada Purdevca

Art Exhibition “Uokvirena pozivnica”
o Museum of the City of Purdevac

Purdevac

27. lipnja Koprivnica -

LJETNA TRZNICA KNJIGA
o KNJIZNICA | CITAONICA “FRAN GALOVIC” KOPRIVNICA

Summer Book Market
o Library “Fran Galovié” Koprivnica

Zrinski trg

27. -28. lipnja

PRVENSTVO HRVATSKE U MOTOCROSSU
o AMK KRIZEVCI

Croatian Championship in Motocross racing
o Motorcycle Club KriZevci

Krizevci

28. lipnja

BATINSKE-BAS-GASTRO
o OPCINA KALINOVAC
o Municipality Kalinovac

Srpanj

Kalinovac

July

srpanj Novigrad Podravski
15. DANI NOVIGRADA - OBILJEZAVANJE DANA NOVIGRADA SEKCIJE

LIKRESA
o KUD “IVAN VITEZ TRNSKI”
o Cultural and Art Society “Ivan Vitez Trnski”

2. srpnja Krizevci
GODISNJICA KANONIZACIJE SV. MARKA
o ZUPA SV. ANE
Anniversary of St. Mark of KriZevci Canonization
o Parish St.Ana
4. srpnja Koprivnica
DAN POVRCA
o KOPRIVNICKO-KRIZEVACKA ZUPANIJA
The Vegetable Day
o Koprivnica-KriZevci County
4. srpnja Botovo - Repaski most
SPUST DRAVOM “UPOZNAJMO HRVATSKU AMAZONU”
o RAFTING KLUB KOPRIVNICA
Downhill the Drava “ Let’s Meet the Croatian Amazon”
o Rafting Club Koprivnica
5. srpnja Kalnik

FESTIVAL NARODNIH OBICAJA, PJESME | PLESA
o OPCINA KALNIK | TZO KALNIK

The Festival of National Customs, songs and dances
o Municipality Kalnik, Tourist Board of the Municipality Kalnik
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8. srpnja Kalnik
“PO STAZAMA NASIH STARIH”
o MATICA HRVATSKA, SOPRON, CAKAVSKA KATEDRA,DRUSTVO HRVATI, OPCINA
KALNIK | TZO KALNIK
By the trails of our elder
o Associations: Matica Hrvatska, Sopron, Cakavska katedra, Drustvo Hrvati,
Municipality Kalnik, Tourist Board of the Municipality Kalnik

9. - 12. srpnja Koprivnica
IX. MEDUNARODNI FOLKLORNI FESTIVAL “IZ BAKINE SKRINJE”

o TZ KOPRIVNICKO-KRIZEVACKE ZUPANIJE,

o FOLKLORNI ANSAMBL “KOPRIVNICA”

9th International Folk Festival “From Granny’s Chest”
o Tourist Board of the Koprivnica-KriZevci County, Folklore Ensemble “Koprivnica”

10. -12. srpnja Krizevci

FRESHWOOD FESTIVAL - ZOO BEZ GRANICA
o KVARK, TZ GRADA KRIZEVACA

Freshwood Festival - ZOO without borders
o Association “KVARK”, Tourist Board of the City of KriZevci

19. srpnja DPurdevac

DANI ZLEVANKE
o MO SV. ANA | TZ GRADA BURDEVCA

Cake Days
o The Local Committee St. Ana, Tourist Board of the City of Burdevac

20. srpnja Peteranec - Galovi¢ev dom obitelji Betlehem

GALOVICEVO LETO
o UDRUGA STOVATELJA GALOVICA “GALOVICEV DOM”

Galovi¢’s Summer
o Association of Admirers of Galovi¢ “Galovicev Dom”

25. srpnja Koprivnica - Zrinski trg

LJETNA TRZNICA KNJIGA
o KNJIZNICA | CITAONICA “FRAN GALOVIC” KOPRIVNICA

Summer Book Market
o Library “Fran Galovi¢” Koprivnica

Kolovoz August

Vikendi u kolovozu burdevac

GLAZBENO LJETO
o TZ GRADA BURDEVCA

Musical Summer
o Tourist Board of the City of Purdevac

1.-5. kolovoza Kalinovac

LETO V KALNOVCU
o OPCINA KALINOVAC

Summer in Kalinovac
o Municipality Kalinovac



Kalendar zbivanja

14. kolovoza Gornja Rijeka
DANI PLEMSTVA

a UDRUGA POTKALNICKI PLEMENITASI
Nobility Days

o The Kalnik Nobility Association

kolovoza Gornja Rijeka
SPANCIRANJE

o UDRUGA POTKALNICKI PLEMENITASI

o The Kalnik Nobility Association

22. kolovoza Koprivnica - Zrinski trg

LJETNA TRZNICA KNJIGA
o KNJIZNICA | CITAONICA “FRAN GALOVIC” KOPRIVNICA

Summer Book Market
o Library “Fran Galovi¢” Koprivnica

22.- 23. kolovoza Gregurovec

DANI PIVA
o TZO SV. PETAR OREHOVEC, DVD GREGUROVEC

Days of Beer
o Tourist Board of Municipality Sv. Petar Orehovec, Fire department Gregurovec

27. - 30. kolovoza Koprivnica

RENESANSNI FESTIVAL
o TZ GRADA KOPRIVNICE

The Renaissance Festival
o Tourist Board of the City of Koprivnica

30. kolovoza Dropkovec, Gornja Rijeka

SLJIVARIJADA
o DRUSTVO SPORTSKE REKREACIJE “PLAVA KRV”

The Plum Festival
o Sports Recreation Society “Plava krv”

30. kolovoz Kalnik

MEMORIJAL ZORAN RISTOVSKI ~-NATJECANJE U PRECIZNOM SLIJETANJU
PARAJEDRILICOM
o PG “FENIKS” KALNIK

Memorial of Zoran Rristovski - Competition in Precise Landing Paragliders
o Paragliding Club “Feniks” Kalnik

Rujan September

sredinom rujna Kunovec

LIKOVNA KOLONIJA “KUNOVECKE JESENSKE SENJE”
o SEKCIJA DVD-A KUNOVEC

Art Colony “Kunovecke jesenske senje”
o Section of the Volunteer Fire Department Kunovec

7. rujna Krizevci
DAN SV. MARKA KRIZEVCANINA
o ZUPA SV. ANE

The Feast of St Mark of KriZevci
o Parish St.Ana
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11. rujna - 4. listopada Purdevac
LIKOVNA IZLOZBA “UDRUGE ZELJEZNICARA SLIKARA - PLAVO SVJETLO”
ZAGREB

o Muzej grada Purdevca
Art Exhibition “Association of the Railway man painters - Blue light”
Zagreb

o Museum of the City of Purdevac

12. rujna Krizevci - Grkokatoli¢ka katedrala Presvete Trojice

6. GODISNJI KONCERT KATEDRALNOG PJEVACKOG ZBORA KRIZEVCI
o KATEDRALNI PJEVACKI ZBOR KRIZEVCI

6th Concert of the Cathedral Choir KriZevci
o The Cathedral Choir KriZevci

12.-30. rujna Hlebine - Galerija naivne umjetnosti

GODISNJA I1ZLOZBA SLIKA | SKULTURA
0 UDRUGA HLEBINSKIH SLIKARA | KIPARA NAIVE

The annual Exhibition of Paintings and Sculptures
o The Painters and Sculptors Association Hlebine

Listopad October

listopad Koprivnica
DRZAVNI SUSRETI IZVORNOG FOLKLORA
o ZAJEDNICA KUD-OVA KOPRIVNICKO-KRIZEVACKE ZUPANIJE

National Meetings of Originally Folklore
o Association of Culture and Art Society in Koprivnica-KriZevci County

2. - 4. listopada Kalnik

2. OFF ROAD KALNIK 2015.
o OFF ROAD KLUB KRIZEVCI, OPCINA KALNIK | TZO KALNIK

2nd Off Road 2015. at Kalnik
o Off Road Club KriZevci, Municipality Kalnik

3. - 4. listopada Koprivnica

DANI VOCA
o KOPRIVNICKO-KRIZEVACKA ZUPANIJA

The Fruits Day’s
o Koprivnica-KriZevci County

9. listopada Krizevci

DANI KRUHA | PLODOVA JESENI
o TZ GRADA KRIZEVACA, SKOLE | UDRUGE

Days of Bread and Fruits of Autumn
o Tourist Board of the City of KriZevci, schools and associations

10.-11. listopada Krizevci

4. PUT KLETI POTKALNICKOG KRAJA/PINKLECFEST
o PD KALNIK, GRAD KRIZEVCI

4th Mountaineering “ Put kleti potkalnickog kraja/Pinklecfest”
o Mountaineering Club Kalnik, The City of KriZevci
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10. listopada - 31. listopada Purdevac
SPORTSKA FOTOGRAFIJA (U SURADNJI SA FKK DRAVA BURDEVAC) REVIJA
FILMOVA O SPORTU

o Muzej grada Purdevca
Sports Photography (in cooperation with Photo and Cinema Club “Drava”
Pudrevac) The sports movies Review

o Museum of the City of Purdevac

7. listopada Kalinovac

30. SUSRETI FOLKLORA 1 90 GODINA KUD-A KALINOVAC

o OPCINA KALINOVAC
30th Meetings of Folklore and 90th Years of the Culture and Art Society
Kalinovac

o Municipality Kalinovac

17.-18. listopada Kalinovac

LUKOVO V KALNOVCU
o OPCINA KALINOVAC

Lukovo at Kalinovac
o Municipality Kalinovac

18. listopada Gornja Rijeka

KOSTANJEVECKA KESTENIJADA
o UDRUGA POTKALNICKI PLEMENITASI

Chestnut Fair of Kostanjevec
o Association “Potkalnicki plemenitasi”

18. listopada Kalinovac

5. 1ZLOZBA RAKIJE, PRIPRAVAKA OD RAKIJE | OCTA
o OPCINA KALINOVAC

5th Exhibition of Brandy, preparation of Brandy and Vinegar
o Municipality Kalinovac

23. listopada Peteranec

GALOVICEVA JESEN - ETNO IZLOZBA
o UDRUGA ZENA PETERANEC

Galovié’s Autumn - Ethno Exhibition
o Women’s Association Peteranec

24. listopada Krizevci
VINODA - VELIKA MARTINJSKA SPELANCIJA

o TZ KOPRIVNICKO-KRIZEVACKE ZUPANIJE, TZ GRADA KRIZEVACA
The Traditional Wine Baptism by. St. Martin

o Tourist Board of the Koprivnica-KriZevci County, Tourist Board of the City of
Krizevci

25. listopada Peteranec

SMOTRA FOLKLORA “PETERANSKI SLINGERAJ”
o KUD “FRAN GALOVIC”

County Folklore Festival “Peteranski Slingeraj”
o Culture and Art Society “Fran Galovic¢”

25. listopada Durdevac

ZLATNA JESEN - TIKVIJADA | KESTENIJADA
o TZ GRADA BURDEVCA

Golden autumn - Pumpkin and Chesnut Fest
o Tourist Board of the City of Purdevac



Calendar of Events

26. listopada Peteranec - Galoviceva klet

GALOVICEVA JESEN
o UDRUGA STOVATELJA GALOVICA “GALOVICEV DOM”

Galovié’s Autumn
o Association of Admirers of Galovié¢ “Galovicev Dom”

31. listopada Krizevci

TIKVIJADA PRI “LIPI”
a UDRUGA “LIPA”

The Pumpkin Day at “Lipa”
o Association “Lipa”

Studeni November

6. - 8. studenog Krizevci

18. OBRTNICKI | GOSPODARSKI SAJAM
o KRIZEVACKI PODUZETNICKI CENTAR, TZ GRADA KRIZEVACA, GRAD KRIZEVCI
18th County Entrepreneurship and Trade Fair
o Entrepreneurial Centre KriZevci, Tourist Board of the City of KriZevci, The City of
KriZevci

6. studenog - 6. prosinca Durdevac

1ZLOZBA SLIKA SLAVE BLAZEKOVIC
o Muzej grada Purdevca

Exhibition of Paintings by Slava Blazekovi¢
o Museum of the City of Purdevac

8. studenog Kalnik
MARTINJE NA KALNIKU
o TZO KALNIK, UDRUGA VINOGRADARA | VINARA SV. MARTIN KALNIK

St. Martin’s Day at Kalnik
o Tourist Board of the Municipality Kalnik, Association of Winemakers St. Martin
Kalnik

8. studenog Kalnik

1ZBOR ZA VINSKU KRALJICU KALNICKE VINSKE REGIJE 2016.
o KALNICKA POLJOPRIVREDNA ZADRUGA, UDRUGA VINOGRADARA | VINARA SV.
MARTIN KALINK | TZO KALNIK

Wine Queen Selection of the Kalnik Wine Region
o Agricultural collective of Kalnik, Association of Winemakers St. Martin Kalnik,
Tourist Board of the Municipality Kalnik

11. studenog Krizevci

MARTINJE PRI “LIPI”
o UDRUGA “LIPA”

St. Martin’s Feast at “Lipa”
o Association “Lipa”

11. studenog Krizevci

MARTINJE PO KRIZEVACKIM STATUTIMA
o UDRUGA VINARA “BILIKUM”, TZ GRADA KRIZEVACA

St. Martin’s Day by the KriZevci Statutes
o Association of Winemakers “Bilikum”, Tourist Board of the City of KriZevci



Kalendar zbivanja

Prosinac December

prosinac Koprivnica

PREDBLAGDANSKA DOGADANJA NA ZRINSKOM TRGU: KLIZALISTE,
BOZICNI SAJAM, DOCEK DJEDA MRAZA, DOCEK DJEDA MRAZA NA
MOTORIMA, DOCEK NOVE GODINE

o0 TZ GRADA KOPRIVNICE

Holiday events at Zrinski Square: Ice skating, Christmas Fair, Santa Claus
reception, Santa’s on bikes, New Year Welcome 2016.
o Tourist Board of the City of Koprivnica

6. prosinca Krizevci

VII. SUSRET HRVATSKOG DUHOVNOG KNJIZEVNOG STVARALASTVA
“STJEPAN KRANJCIC”
o UDRUGA “STJEPAN KRANJCIC”

7th Meeting of Croatian Spiritual Literary Creation by Stjepan Kranjéic¢
o Association “Stjepan Kranjcic”

11. prosinca Krizevci

BOZICNI SAJAM | SIJANJE PSENICE
o TZ GRADA KRIZEVACA, UDRUGE, SKOLE I VRTICI

Christmas Fair and Seeding of Wheat
o Tourist Board of the City of KriZevci, associations, schools and kindergartens in
Krizevci

12. prosinca burdevac

ADVENTSKI SAJAM
o TZ GRADA BURDEVCA

Christmas Fair
o Tourist Board of the City of Purdevac

18. prosinac - 24. sijecnja 2016. burdevac
1ZLOZBA 1Z DONACIJE IVANA LACKOVICA CROATE
o Muzej grada Purdevca

Exhibition of Donation Ivan Lackovié Croata
o Museum of the City of Purdevac

19. prosinca Kalnik

TRADICIONALNI BOZICNI POHOD PO KALNICKOJ GREDI
o PD KALNIK, TZO KALNIK

Traditional Mountaineering at “Kalnicka greda”
o Mountaineering Club Kalnik,
o Tourist Board of Municipality Kalnik

24. prosinca Peteranec - Galovi¢ev dom obitelji Betlehem

GALOVICEVA ZIMA
o UDRUGA STOVATELJA GALOVICA “GALOVICEV DOM”

Galovié’s Winter
o Association of Admirers of Galovi¢ “Galovicev Dom”

26. prosinca DPurdevac

BLAGDANSKI KONCERT
o TZ GRADA BURDEVCA

Holiday Concert
o Tourist Board of the City of burdevac

31. prosinca Durdevac
DOCEK NOVE 2016. GODINE

o MO SV. ANA | TZ GRADA BURDEVCA
New Year Welcome 2016.

o The Local Committee St. Ana, Tourist Board of the City of Burdevac



Koprivnicko-krizevacka zupanija

Koprivnicko-krizevacka Zupanija smjeStena je u sjeverozapad-
nom dijelu Republike Hrvatske. Nalazi se u grupi Zupanija Sre-
diSnje Hrvatske, zajedno sa Zagrebackom, Krapinsko-zagor-
skom, Varazdinskom, Medimurskom, Bjelovarsko-bilogorskom,
Sisacko-moslava¢kom i Karlovackom Zupanijom. Sa sjeveroi-
stocne strane grani¢i s Republikom Madarskom. Unutar Republike
Hrvatske Koprivnicko-krizevacka Zupanija granici sa sljede¢im Zupanijama:
Medimurskom, Varazdinskom, Zagrebackom, Bjelovarsko-bilogorskom i Vi-
roviticko-podravskom. Sa povrSinom od 1.748 km? sedamnaesta je po veli-
¢ini Zupanija u Hrvatskoj, dok je po broju od 124.467 stanovnika Sesnaesta
po veli€ini. Prema prirodno-geografskoj regionalizaciji Republike Hrvatske
Koprivnicko-kriZzevacka Zupanija pripada Panonskoj megaregiji, a unutar nje
zavali sjeverozapadne Hrvatske.

Prostor Koprivni¢ko-krizevacke Zupanije izrazito je raznolik, te ukljucuje ne-
koliko prostornih cjelina koje se medusobno razlikuju ne samo po prirodno-
zemljopisnim vec¢ i po gospodarskim, demografskim, prometnim i ostalim
karakteristikama:

Sjeveroistoéni dio Zupanije &ini dolina rijeke Drave. Na tom dijelu Zupani-
je, prevladava poljoprivredna djelatnost sa znacajnim nalazistima nafte i
zemnog plina. Ovaj dio prostora je naseljen nesto veéim i koncentriranim
naseljima, koja djelomi¢no, uslijed dobrih prometnih veza sa Koprivnicom,
poprimaju odredene elemente urbanizacije. Kao srediSnja naselja ovog pro-
stora isti€u se u prvom redu Koprivnica, tradicionalni centar nastao na kon-
taktu ravni¢arskog i brdskog dijela Zupanije, te manji Burdevac u isto€nom
dijelu zaravni.

Brdski dio Zupanije &ini prostor Kalni¢kog gorja i Bilogore, podruéje brezulj-
kastog reljefa. Citavo pobrde odijeljeno je dolinom Koprivniéke rijeke u dva
dijela. Bilogorski dio (najveca visina 307 m n.v.) smjesten je na sjeverozapad-
nom dijelu, dok drugi dio ¢ini podrucje Kalnickog gorja, sa najvis§im vrhom
Kalnikom (642 m n.v.). U ovom prostoru prevladavaju mala ruralna naselja
(izuzev grada KriZevaca), sa izrazito negativnim demografskim karakteristi-
kama.

Geografsko-prometni poloZaj Zupanije obiljezavaju dva pravca: sekundarni
transverzalni i longitudinalni prometni pravac. Transverzalni pravac omogu-
éuje povezivanje Republike Hrvatske (posebno Jadrana) sa srednjoeurop-
skim i isto¢noeuropskim zemljama, a istodobno povezuje podravski bazen
sa Zagrebom.

Taj transverzalni prometni pravac prelazi preko niske Lepavinske previje i
predstavlja ujedno prirodno-geografski povoljnu trasu koja nije dovoljno va-
lorizirana, a ujedno predstavlja nizinsku komunikaciju izmedu dravske i sav-
ske nizine. Sekundarnim longitudinalnim pravcem koji ide dravskom nizinom
povezuje se srediS$nja Hrvatska s isto€énom Hrvatskom te zapadnoeuropske i
srednjoeuropske zemlje s jugoistoénom Europom. Sekundarni longitudinalni
hrvatski prometni pravac bio je jedan od klju¢nih prometnih koridora u Do-
movinskom ratu.

Geoprometni poloZaj Zupanije treba biti usmjerivaé buduéeg prostornog i
gospodarskog razvitka, jer joj omoguduje izravni kontakt sa susjednim sred-
njoeuropskim zemljama. Geopoliticki polozaj i smjestaj Koprivnicko-krize-
vacke Zupanije olakSat ¢e joj integracije u suvremene europske gospodar-
ske, kulturne i politicke tokove.

www.kckzz.hr



Hotel Podravina, Koprivnica,
621-025; Hotel Bijela kuéa, Ko-
privnica, 240-320; Hotel Picok,
Durdevac, 672-200; Hotel Crna
Mica, Hampovica, 891-020;
Hotel “Kalnik”, KriZevci, 681-522; Apar-
tmani Marbis, Koprivnica, 622-183; Sobe
za iznajmljivanje Kapetanova kuca, Kri-
Zevci, 712-387; KTC sobe i apartmani,
Krizevci, 682-593; Hotel Zlatan i Mari-
nela, Koprivnica, 665-129; Domacinstvo
Tara, Koprivnica, 634-091; Seljacko do-
macinstvo Ana Vincek, Miholjanec - Vir-
je, 891-144; Gospodarstvo Raki¢, Krizev-
ci - Cabraji, 697-242; Lovacki dom Peski,
Dburdevac, 289-180, 289-188; Lovacki
dom €ambina, Zdala, 866-144, 866-115;
Planinarski dom Kalnik, Kalnik, 857-091;
Prenociste Lovacka kuca, Sokolovac,
838-600; IzletiSte Jastrebov vrh, Bakov-
Cice, 637-564; Prenociste Sunéano selo,
Jagnjedovac, 864-293; Obiteljsko gos-
podarstvo Cili, KriZevci, 091/320-3235;
Vinogradarska kuéa Laura, Purdevac,
091/460-2001; Irena Sinkovi¢, Repas,
095 19 66 096; OPG Kardugéar, Cepelo-

vec, 0914602 001

zej grada KriZevaca, KriZevci,

682-958; Galerija Stari grad,
Dburdevac, 812-230; Galerija Hlebine,
Hlebine, 836-075; Galerija Josipa Gene-
ralica, Hlebine, 836-430; Galerija grada
Krizevaca, KriZevci, 711-210; Galerija Ko-
privnica, Koprivnica, 622-564; Galerija
Vecéenaj, Gola, 833-032; Galerija Ivana
Sabolica, Peteranec, 636-289; Galerija
Huzjak, burdevac, 813-673; Galerija Be-
Seni¢, Purdevac, 813-030; Etnografska
zbirka “Camba”, Burdevac, 812-205; Et-
nografska zbirka “Cugov€an”, Podravske
Sesvete, 819-228; Galerija Danci, Kopriv-
nica, 095/8575-572; Memorijalna zbirka
Josipa Turkoviéa, Virje, 897-125; Galerija
Mije Kovagiéa, Gornja Suma, 892-375

L3

Muzej grada Koprivnice, Ko-
privnica, 642-538; Muzej pre-
hrane, Koprivnica, 621-112; Mu-

Blagec turist, Krizevci, 682-
807; Euro-touring, Koprivnica,
621-734; KTC, KriZevci, 628-513;
Marbis tours, Koprivnica, 240-
520; Alpe-Adriatours, Kopriv-
nica, 625-280; NIBA tours, Koprivnica,
622-153; Euro-tours Koprivnica, 210-413;
Silvija turist Koprivnica 644-772; Koncept
putovanja, Koprivnica, 221-666; Marija
turist, Krizevci, 271-291

Turisti¢ka zajednica
Koprivnicko-krizevacke
Zupanije

mr. sc. Zdravko Mihevc
TZ Koprivnicko-krizevacka
Arhiv TZ, Mirko HanZekovi¢
Tiskara Baltazar, Koprivnica

I

&« www.tz-koprivnicko-krizevacka.hr

podaina 1 pipje  ured@tz-kekz.com

2 +385(0)48

A. Nemcica 5, 48000 Koprivnica
Tel. 624 408, fax: 624 407

Trg bana J. Jeladi¢a 7, Koprivnica
Tel. 621 433

Nemcicev trg 6, 48260 KriZevci
Tel. 681199

S. Radi¢a 1, 48350 burdevac
Tel. 812 046

S. Radic¢a 5, 48269 Kalnik
Tel/fax: 857 249

Trg k. Tomislava 32, 48327 Molve
Tel/fax: 892 024

Trg slobode 28, 48356 Ferdinandovac
Tel/fax: 857 249

Orehovec 12, 48267 Sv. Petar Orehovec
Tel. 856 141, fax: 856 144
Podravska klet, Koprivnica,
634-069; Pivnica Kralu$, Ko-
privnica, 622-302; Sumski dom
Crna gora, Koprivnica, 631-058;
Restoran Klas, Koprivnica, 671-
500; Rooster pub, Koprivnica,
210-199; Restoran Belo Virje, Virje, 897-
361; Pivnica Purdevecka iza, Purdevac,
672-200, Restoran Royal, Klostar Po-
dravski, 816-527; Gornjevinska klet,
Gornje Vine. Krizevci, 714-545; Seljacko
domadinstvo Jurjevié¢, Peteranec, 636-
9272; lIzletiste Jastrebov vrh, Bakovcice,
637-564; Bistro Ribicka hiZa, Virje, 891-
400; Restoran Tesoro, Koprivnica, 625-
294; Restoran Prigorski dvori, KriZevci,
270-850; Planinarski dom Kalnik, Kalnik,
857-091; Lovacka kuca, Sokolovac, 838-
600; Obiteljsko izletiSte Novak, Cepidlak,
859-045; Vinarija Sipek, Klostar Podrav-
ski, 816-156; Vinarija Pomona, Koprivni-
ca, 622-420; Vinarija Matocéec, Burdevac,
098/175-6327; Vinarija Koren, Klotar Po-
dravski, 098/248-449; Restoran Zrinski,
Koprivnica, 621-425; Restoran Mia, Ko-
privnica, 099/1952-010; Restoran Krize-
vacka pivnica, KriZevci, 681-833; Restoran
& cocktail bar Calypso, KriZevci, 270-833;
Restoran Klara, Krizevci, 711-163; Restoran
& catering Vojarna, KriZevci, 681-081

Ovaj kalendar zbivanja izraden
je natemelju prispjelih prijava
organizatora. TZ KKZ ne preuzima
odgovornost za toénost podataka.



